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OTHER CERTIFICATES badge means that a product has
been designed to

work specifically with the tech-
nology identified in the badge
and has been

certified by the product manu-
facturer to meet Apple Find My
network product
specifications and require-
ments. Apple is not responsible
for the operation of

this device or use of this produ-
ct or its compliance with safety
and regulatory

standards.

Apple, Apple Find My, Apple
Watch, Find My, iPhone, iPad,
iPad0S, Mac, mac0S

and watchOS are trademarks of

Works with
@ Apple Find My

The Apple Find My network
provides an easy, secure way to
locate compatible

personal items using the Find My
app on your iPhone, iPad, Mac,
or the Find

Items app on Apple Watch.

To use the Apple Find My app

to locate this item, the latest
version of i0S,

iPad0S, or mac0S is recommen-
ded. The Find Items app on

Apple Watch Apple Inc. I0S is a trademark or
requires the latest version of registered
watchOS. trademark of Cisco in the U.S.

and other countries and is used
under license.

Use of the Works with Apple

UZIVATELSKY MANUAL

Dékujeme za zakoupeni hlida¢e osobnich véci FIXED Tag Card 2. Zafizeni je vyrobeno dle
vysokych standard(i znacky a spliiuje nejpfisnéjsi méfitka na kvalitu produktu.

POPIS ZARIZENi

Lokalizaéni €ip pro pfesné hledani vyuzivajici sit Find My od Apple.

o Zapinaci tlagitko e Indikaéni LED

e Otvor pro uchyceni o Plocha na bezdratové nabijeni

POSTUP PRI PAROVANi
1. Zapnuti: Podrzte tlacitko na karté po dobu 1sekundy a zvuk pipnuti Vas upozorni na zapnuti
2. Parovani: Tag méjte v blizkosti telefonu. Otevrete aplikaci Najit a na karté ,Pfedméty”
poklepejte na + a zvolte ,Pfidat jiny pfedmét”. Lehkym pohybem Tagu prejdete do stavu
parovani. Nasledné postupujte dle pokyni v aplikaci.
VYPNUTi ARESET
. Vypnuti: Stisknéte dvakrat tlacitko a nasledné drzte pro vypnuti. Na vypnuti Vas upozorni
pipnuti.
. Obnoveni tovarniho Ctyfikrata podrzenim tlacitka po
dobu 3 sekund spustite tovarni reset. Karta zacne pipat. Po obnoveni tovarniho

N

UZIVATELSKA PRIRUCKA

Dakujeme, Ze ste si zakupili osobny strazca predmetov FIXED Tag Card 2. Zariadenie je vyro-
bené podla vysokych Standardov znacky a spifia najprisnejsie kritéria kvality vyrobkov.
POPIS ZARIADENIA
L izacny Eip na presné

o Zapinacie tlacidlo
e Otvor na upevnenie

PROCES PAROVANIA

. Zapnutie: podrzte tlagidlo na karte 1sekundu a ozve sa zvukovy signal, ktory vas upozorni
na zapnutie.

Sparovanie: 1: Drzte kartu v blizkosti telefonu. Otvorte aplikaciu Najst a na karte Polozky
klepnite na +a vyberte moznost Pridat dal$iu polozku. ZI'ahka pohnite Stitkom, aby ste
vstupili do stavu parovania. Potom postupujte podia pokynov v aplikacii.

ie pomocou siete Find My od spoloénosti Apple.

9 Indikéacia LED

° Priestor pre bezdrdtové nabijanie

~

VYPNUTIE A RESETOVANIE

. Vypnutie: stlagte tlacidlo dvakrat a potom ho podrzte, aby ste ho vypli. Na vypnutie vas
upozorni zvukovy signal.

2. Ol ie vyrobnych tlacidla styrikrat a naslednym podrzanim na

se tracker pfepne do rezimu parovani. Karta pfejde do rezimu spanku (vypne se), pokud ji
nelze sparovat do 10 minut.

NABIJENI

1. Nabijet Ize na iMagSafe

2. Pfinabijeni se rozsviti ¢ervena indikaéni LED
3. Pfi plném stavu baterie je indikacni LED zhasla.
4. Na nizky stav baterie Vas upozorni indikaéni LED blikanim Gerveného svétla.

Dalsi informace k zafizeni jsou dostupné na www.FIXED.zone

TECHNICKE SPECIFIKACE

Hlasitost: 80-90 dB

Baterie: 150mAh

Kmitoétové pasmo: 2.400MHz-2.4835MHz
Radiofrekvenéni vykon: 4dBm

Rozmér: 86 x 54 x 2 mm

Vaha: 13 g

OBSAH BALENi
- Smart tracker FIXED Tag Card 2
« Uzivatelska pfirucka

LIKVIDACE PRODUKTU

(Plativ zemich s i systémy sbéru material{i).
K Staré produkty nesméji byt likvidovany spolecné s domacim odpadem! Pokud

produkt jiz nebude fungovat, zlikvidujte jej v souladu s platnymi predpisy ve
m— vasizemi.

CERTIFIKACE A BEZPECNOSTNi INFORMACE

EU a RoHS 2011/65/EU. Timto ¢ FIXED.zone a.s. p! Suje, ze tento
vyrobek je v souladu se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanoveni-
mi smérnic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

POKYNY PRO ODST L Z 0 E 0SOBY (PLATi V EVROPSKE UNII A

V ZEMICH SE SAMOSTATNYMI SYSTEMY SBERU ODPADU)

Oznaceni na vyrobku nebo v dokumentaci znamena, Ze na konci své Zivotnosti vyrobek nesrnl

c € Tento produkt je oznacen CE v souladu s ustanovenim smérnice EMC 2014/35/

3 sekundy spustite obnovenie tovarenskych nastaveni. Karta vyda zvukovy signal. Po
obnoveni vyrobnych nastaveni sa sledovacie zariadenie prepne do rezimu parovania. Ak sa
kartu nepodari sparovat do 10 minat, prejde do rezimu spanku (vypne sa).

NABIJANIE

1. Nabijanie mozno vykonavat na beznych nabijackach aj bezdrétovych nabijackach MagSafe.
2. Prinabijani sa rozsvieti ¢ervena kontrolka LED.

3. Ked'je batéria pIna, indika¢na LED dioda zhasne.

4. Ked'je batéria vybita, indikacna LED dioda zacne blikat na ¢erveno, aby vas upozornila.

Dalsie informécie o zariadeni st k dispozicii na adrese www.FIXED.zone.

TECHNICKE SPECIFIKACIE

« Hiasitost: 80-90 dB

Batéria: 150 mAh

Frekvenéné pasmo: 2,400 MHz - 2,4835 MHz
Vykon radiovej frekvencie: 4dBm

Rozmery: 86 x 54 x 2 mm

Hmotnost: 13g

OBSAHBALENIA

« Inteligentna sledovacia karta FIXED Tag Card 2
« Pouzivatel'ska prirucka

LIKVIDACIA VYROBKU

lov). Staré vyrobky sa nesmu likvidovat spolu s Ak vyrobok
uz nefunguje, zlikvidujte ho v stlade s platnymi predpismi vo vasej krajine.

E: (Plati v krajinach so systémami separovaného zberu recyklovatelnych materia-

CERTIFIKACIA A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

elektromagnetickej kompatibilite a smernicou 2011/65/EU o ONL. Spoloénost
FIXED.zone a.s. tymto vyhlasuje, Ze tento vyrobok splna zakladné pozladavky a
dalsie prislu$né ustanovenia smernic EMC 2014/35/EU a 2011/65/EU.

C € Tento vyrobok je oznaceny znackou CE v stlade so smernicou 2014/35/EU 0

PRIRUCKY ODSTRANENIA PRE SUKROMNE 0SOBY (PLATi V EUROPSKEJ UNII A V KRAJI-
NACH SO SYSTEMOM SEPAROVANEHO ZBERU ODPADU)

byt likvidovan spolu s ostatnim komunalnim odpadem. Aby se zabranilo moz
Zivotniho prostredi, & Gjmé na lidském zdravi zpisobenym nekontrolovanou likvidaci odpadu,

Oznacenie na vyrobku alebo v dokumentacu znamena, Ze po skonéeni Zivotnosti sa vyrobok
nesmie likvi t spolu s inym dpad Aby ste predisli moznému znecisteniu

oddélte je, prosime, od dalsich typ( odpadi a recyklujte je &dné k podpofe op
ho vyuziti hmotnych zdroji.

Soukromé osoby mohou kontaktovat prodejni misto, kde byl produkt zakoupen, nebo

mistni kancelar s informacemi o recyklaci tohoto typu vyrobku. Pravnické osoby by mély
kontaktovat své dodavatele a zkontrolovat v§echny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek
by se nemél michat s jinymi komerénimi odpady za ucelem likvidace. P¥i likvidaci vyrobku se
obratte na mistni sluzby pro likvidaci odpad(i za i¢elem odstranéni baterie.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

zi prostredia alebo poskodeniu l'udského zdravia spdsobenému nekontrolovanou
likvidaciou, oddel'te odpad od inych druhov odpadu a zodpovedne ho recyklujte, aby ste
podporili opatovné vyuzitie materialovych zdrojov.

Jednotlivci sa méZzu obratit na predajné miesto, kde bol vyrobok zakupeny, alebo na miestny

urad, kde ziskaju informacie o recyklacii tohto typu vyrobku. Pravnické osoby by mali kontak-
tovat svojich dodavatelov a skontrolovat véetky podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok by

sa nemal miesat s inym komer&nym odpadom uréenym na likvidaciu. Pri likvidacii vyrobku sa
obrafte na miestnu sluzbu likvidacie odpadu, ktora sa zaobera likvidaciou batérie.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

USER MANUAL

Thank you for purchasing the FIXED Tag Card 2 personal item guard. The device is made to
the brand's high standards and meets the strictest benchmarks for product quality.
DEVICE DESCRIPTION

Alocation chip for precise search using Apple’s Find My network.

o Power button o LED Indication
e Attachment slot 0 Area for wireless charging

THE PAIRING PROCESS

1. Power on: hold the button on the card for 1second and a beep will alert you to power on

2. Pairing: Keep the tag close to your phone. Open the Find app and on the ,Items” tab, tap
the +and select ,Add another item”. Lightly move the Tag to enter the pairing state. Then
follow the instructions in the app.

SHUTDOWN AND RESET

. Switch off: press the button twice and then hold to switch off. A beep will alert you to
the shutdown.

Reset to factory settings: Press the button four times and then hold for 3 seconds to ini-
tiate a factory reset. The card will beep. After the factory reset, the tracker will switch to

[

pairing mode. The card will go to sleep (shut down)if it cannot be paired within 10 minutes.

CHARGING

1. Charging can be done on both conventional and MagSafe wireless chargers.
2. The red indicator LED lights up when charging.

3. When the battery is full, the indication LED is off.

4. When the battery is low, the indication LED will flash red to alert you.

Further information on the device is available at www.FIXED.zone

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Volume: 80-90 dB

Battery: 150mAh

Frequency Band: 2.400MHz-2.4835MHz
Radio Frequency Power: 4dBm

+ Size: 86x54x2mm

Weight: 13 g

PACKAGE CONTENTS

« Smart tracker FIXED Tag Card 2
+ User manual

PRODUCT DISPOSAL

0ld products must not be disposed of with household waste! If the product
no longer works, dispose of it in with the i T
in your country.

E (Applies in countries with separate collection systems for recyclable materials).
—

CERTIFICATION AND SAFETY INFORMATION

RoHS Directive 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. hereby declares that this product
complies with the essential requirements and other relevant provisions of EMC
Directives 2014/35/EU and 2011/85/EU.

c € This product is CE marked in accordance with EMC Directive 2014/35/EU and

REMOVAL GUIDELINES FOR PRIVATE PERSONS (APPLICABLE IN THE EUROPEAN UNION AND
IN COUNTRIES WITH SEPARATE WASTE COLLECTION SYSTEMS)

Alabel on the product or in the documentation means that at the end of its life the product
must not be disposed of with other municipal waste. To avoid possible environmental pollu-
tion or harm to human health caused by uncontrolled disposal, please separate waste from

PbKOBOACTBO 3a noTpe6uTtens

Bnarofapum By, ue 3akynuxTe nuuHA npeanasuten 3a seuy FIXED Tag Card 2. YcTpoiicTsoTo
& 3paboTeHO M0 BUCOKWTE CTAHAAPTY Ha MAPKATa U OTFOBAPA Ha Haii-CTPOFUTE KpUTEPUN 3a
KauecTso Ha NpopyKTa.

Onucanme Ha ycTpoiicTBOTO

Yunza Ha Mec 3a
My Ha Apple.

TbpCeHe ¢ nomouyTa Ha Mpexara Find

© ' wmoun

L R T T—

©Q 5o svvnnnane

e CroT 33 npukaugare

MpoyectT Ha caBoABaHe

. BniouBaHe: 3apbxTe GyToHa BbPXY KapTaTa 3a 1 CekyHaa U 3ByKOB CUTHa Lije B
npeaynpean 3a BKloYBaHe.

CnsonBate: [lpwxTe Kaprata 61130 10 TenedoHa cu. OTBopeTe Npunoxerueto Find v e
pasgena,ltems” (EnemeHTn) gokocHeTe byToHa + v usbepete ,Add another item” (lobasare
Ha pyr enemenT). fleko NpemecTeTe eTuKeTa, 3a 4a BeseTe B CbCTOAHME Ha caBORBaHe. Cnesy
TOBa C/leABaIATE MHCTPYKUMNTE B MPUSIOKEHIETO.

N

WsKniouBaHe u Hynupane

. M3KniouBaHe: HaTUCHeTe 6yTOHa /1Ba BTV 1 1O 3aAPbXKTE, 3a /13 Ce U3KMIouMTe. 3BYKOB CUTHaN
e B NPeyNpesV 3a U3KIIoUBaHETO.

Bb3acraHoBsABaHe Ha GabpuuHuTe HAacTPoNKu: HatucHeTe GyToHa YeTUPH MbTU U Crief ToBa
3appbKTe 33 3 CekyHaM, 33 Aa BbaC Ha habp HacTpOIKN.
Kaprarta uje uspage 3sykoB curtan. Cnea HynMpaHeTo Ha GabpuuHnTe HaCTPOMKK
NPOCNEAABALLIOTO YCTPOICTEO Lije NPEMUHe B PexVM Ha CABOABaHe. KapTaTa lije npemute B
PeXuM Ha 3acnuBaHe (M3KNlouBaHe), ako He Moxe fla Gbae CABOEHa B pamMKuTe Ha 10 MUHYTU.
3apexpaxe

1. Moxe fa ce KaKTo ¢ Takamc 3apAgHM
ycTpoictea MagSafe.

YepBEHUAT UHAVIKATOp CBETBA, KOraTo Ce 3apexpa.

Korato 6atepusta e nbnka, cseTopMOp €

KoraTo 6aTepyaTa € M3TOUIEHa, MHAVIKATOPHVAT CBETOAVIOA L€ MIFa B YepBEHO, 33 Aa B
npeaynpeawn.

~
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JlombAHUTENHA MHAOPMALMA 3a YCTPOICTBOTO MOXETe ia HamepuTe Ha Www.FIXED.zone
TexHuueckm cneyndmkaymm

Cuna Ha 3ByKa: 80-90 dB

Batepus: 150 mAh

YecToTHa neHTa: 2,400 MHz-2,4835 MHz

MouHocT Ha paauodectotata: 4dBm

Pa3mep: 86 x 54 x 2 mm

Terno: 13 g

CbabpKaHMe Ha onakoBKaTa
+ Cmapr Tpakep FIXED Tag Card 2
+ PbKOBOACTBO 3a noTpebuTens

UzxsbpnaHe Ha npoayKTa

products must not be disposed of with household waste! If the product no longer

E: (Applies in countries with separate collection systems for recyclable materials). Old
‘mmmm works, dispose of it in accordance with the applicable regulations in your country.

C nund 3a

To3u NpoayKT e MapknpaH cbe 3Haka,CE” B cbotBeTCTBMeE C [lnpekTnsa
c € 2014/35/EC 33 enekTpOMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT 1 fiupektvea 2011/65/EC 3a

orp: Ha Ha seujectsa. C HacToAawoTo FIXED.
Zone a.s. ieKNapupa, e TO31 NPOAYKT OTFOBapA Ha ChUECTBEHITE U3UCKBAHNA 1
APYTY CHOTBETHY pa3nopeabi Ha anpekTBn 2014/35/EC u 2011/65/EC oTHOCHO
eNeKTpOMarH1THaTa CbBMeCTMOCT.

YKABAHVIR 3A OTCTPAHABAHE HA OTMAABLIM 3A YACTHU JIULIA (npunoxumm s

other types of waste and recycle it responsibly to promote the reuse of material r ur

Individuals can contact the point of sale where the product was purchased or the local
office for information on recycling this type of product. Legal persons should contact their
suppliers and check all terms of the purchase agreement. This product should not be mixed
with other commercial waste for disposal. When disposing of the product, contact your local
waste disposal service for disposal of the battery.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Czech Republic

cbiozuB CbC cMCTemMU 32 paspenHo Cb6MpaHe Ha oTnaabLYN)
ETVKETBT BbPXy NPOAYKTa NV B JOKYMEHTALVIATA 03HaUaBa, Ye B KPas Ha eKCMI0ATaLMOHHIA
€1 Nep1OA NPOAYKTBT He TPAGBA Aa Ce M3XBLP/IA 3a6AHO C APYr 6UTOBM OTNaAbUM. 3a Aa
36erHeTe eBEHTYaNHO 3aMbPCABAHE Ha OKOHATA CPE/Ja MM YBPEX/JaHE Ha YOBELIKOTO
3ppase, Np ot mons, iTe oTNagbumTe OT ApyruTe
BUZIOBE OTNATbLY 1 T PELMKNMPaIATE OTFOBOPHO, 3a 12 HACHPUMTE NOBTOPHOTO U3NON3BaHe Ha
MaTepuanHuTe pecypcy.

Dusunyeckute nvua morar a ce CBbpXKaT C MACTOTO Ha npona»(ﬁa, KbeTo e 3aKyneH NpoAyKTbT,
W C MECTHIA OGUC 33 MHGOPMALMA OTHOCHO PELVIKINPAHETO Ha TO31 TUM MPOAYKTA.
DpMﬂMHECKMT& nnuya TDﬂGBa Aa ce CBbpXKaT CbC CBOUTE JOCTaBYMLM M 3 NPOBEPAT BCUYKN
YCHOBIA Ha AOTOBOPa 3a NMOKyMKa. To31 MPOAYKT He TPAGBA /1a CE CMEcBa C ApYTY THProBCKM
3a Korato NpoAyKTa, CBbpXKeTe ce C MecTHaTta cnyméa 3a
Ha 3a Ha 6atepuaTa.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Yewka peny6nuka

BRUGERVEJLEDNING

Tak, fordi du har kebt FIXED Tag Card 2 personlig genstandsbeskyttelse. Enheden er frem-
stillet efter maerkets hgje standarder og opfylder de strengeste krav til produktkvalitet.
BESKRIVELSE AF ENHEDEN

En placeringschip til praecis segning ved hjzelp af Apples Find My-netvaerk.

o Teend/sluk-knap e LED-indikation
e Abning til tilbehar o Omrade til tradlgs opladning

PARRINGSPROCESSEN

. Teend: Hold knappen pa kortet nede i 1sekund, og et bip vil gere dig opmeerksom pa, at
kortet er teendt.

Parring: Hold taggen tzet pa din telefon. Abn Find-appen, og tryk pa + pa fanen »ltems«, og
vaelg »Add another item«. Bevaeg tag'en let for at komme i parringstilstand. Folg derefter
instruktionerne i appen.

[

NEDLUKNING 0G NULSTILLING

. Sluk: Tryk to gange pé knappen, og hold den nede for at slukke. Et bip ger dig opmaerksom
pa nedlukningen.

. Nulstil til fabriksindstillingerne: Tryk pa knappen fire gange, og hold den derefter nede
i3 sekunder for at starte en fabriksnulstilling. Der lyder et bip fra kortet. Efter fab-
riksnulstillingen skifter trackeren til parringstilstand. Kortet gér i dvale (lukker ned), hvis
det ikke kan parres inden for 10 minutter.

OPLADNING

1. Opladning kan ske pé bade konventionelle og MagSafe tradlgse opladere.
2. Den rade indikator-LED lyser under opladning.

3. Nar batteriet er fuldt, slukkes indikator-LED'en.

4. Nar batteriet er lavt, blinker indikations-LED'en rgdt for at advare dig.

N

Yderligere oplysninger om enheden findes p& www.FIXED.zone

TEKNISKE SPECIFIKATIONER
Lydstyrke: 80-90 dB

Batteri: 150mAh

Frekvensband: 2.400MHz-2.4835MHz
Effekt pa radiofrekvens: 4dBm
Storrelse: 86 x 54 x 2 mm

Vaegt: 139

INDHOLD | PAKKEN

« Smart tracker FIXED Tag Card 2
+ Brugervejledning

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTER

BENUTZERHANDBUCH

Vielen Dank, dass Sie sich fiir den FIXED Tag Card 2 Personal Item Guard entschieden haben.
Das Gerat wird nach den hohen der Marke herg und erfiillt die g
MaBstébe fiir Produktqualitat.

GERATEBESCHREIBUNG
Ein Ortungschip fiir die prazise Suche lber das Find My-Netzwerk von Apple.

o Ein-/Aus-Taste e LED-Anzeige

e Anschluss o Bereich fiir kabelloses Laden

DER KOPPLUNGSPROZESS
. Einschalten: Halten Sie die Taste auf der Karte 1Sekunde lang gedriickt, und ein

MANUAL DE USUARIO

Gracias por adquirir el protector de objetos personales FIXED Tag Card 2. El dispositivo
esta fabricado conforme a los elevados estandares de la marca y cumple los mas estrictos
criterios de calidad del producto.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
Un chip de para una bu precisa medi lared Find My de Apple.

e Indicacién LED

o Area para carga inalambrica

a Botén de encendido
6 Ranura de fijacion

EL PROCESO DE EMPAREJAMIENTO

weist Sie darauf hin, dass das Geréat eingeschaltet ist.

Kopplung: Halten Sie den Tag in die Nahe Ihres Telefons. Offnen Sie die Such-App und tippen
Sie auf der Registerkarte ,Elemente” auf das + und wahlen Sie ,Weiteres Element hinzufii-
gen”. Bewegen Sie den Tag leicht, um in den Kopplungszustand zu gelangen. Folgen Sie dann
den Anweisungen in der App.

~

.TEN UND TZEN
. Ausschalten: Driicken Sie zweimal auf die Taste und halten Sie sie dann gedriickt, um das
Gerat auszuschalten. Ein Signalton weist Sie auf das Ausschalten hin.
Auf Werkseinstellungen zuriicksetzen: Driicken Sie viermal auf die Taste und halten Sie sie
dann drei Sekunden lang gedriickt, um einen Werksreset durchzufiihren. Die Karte gibt einen
Signalton aus. Nach dem Zurii auf die Werkseil wechselt der Tracker in
den Kopplungsmodus. Die Karte wechselt in den Ruhezustand (wird ausgeschaltet), wenn sie
nicht innerhalb von 10 Minuten gekoppelt werden kann.

AUFLADEN

. Das Aufladen kann sowohl mit herkd
erfolgen.

Die rote LED-Anzeige leuchtet wahrend des Ladevorgangs.

Wenn der Akku voll ist, leuchtet die LED-Anzeige nicht.

Wenn der Akku fast leer ist, blinkt die LED-Anzeige rot, um Sie zu warnen.

b

als auch mit

MagSafe-Ladegeréten

EEAN]

Weitere Informationen zum Gerét finden Sie unter www.FIXED.zone

TECHNISCHE DATEN

Lautstérke: 80-90 dB

Batterie: 150 mAh

Frequenzband: 2,400 MHz-2,4835 MHz
Funkfrequenzleistung: 4 dBm

+ GroBe: 86 x54x2mm

Gewicht: 13g

PACKUNGSINHALT

+ Smart Tracker FIXED Tag Card 2
+ Benutzerhandbuch

(Geelder i lande med separate i i for ige mate-
K rialer). Gamle produkter mé ikke bortskaffes sammen med i fald!

Hvis produktet ikke l=ngere fungerer, skal det bortskaffes i overensstemmelse
med de gaeldende regler i dit land.

CERTIFICERING 0G SIKKERHEDSINFORMATION

EU og RoHS-direktiv 2011/65/EU. FIXED.zone a.: s. erklaerer hermed, at dette
produkt er i over med de krav og andre relevante
bestemmelser i EMC-direktiverne 2014/35/EU og 2011/65/EU.

c € Dette produkt er CE-maerket i overensstemmelse med EMC-direktiv 2014/35/

RETNINGSLINJER FOR FJERNELSE FOR PRIVATE PERSONER (GZLDER | EU 0G | LANDE MED
SEPARATE AFFALDSINDSAMLINGSSYSTEMER)

En maerkning pa produktet eller i dokumentationen betyder, at produktet ved slutningen af
dets levetid ikke ma bortskaffes sammen med andet kommunalt affald. For at undga mulig
miljgforurening eller skade p& menneskers sundhed forarsaget af ukontrolleret bortskaffelse,
bedes du adskille affald fra andre typer affald og genbruge det ansvarligt for at fremme
genbrug af materielle ressourcer.

Privatpersoner kan kontakte det salgssted, hvor produktet blev kabt, eller det lokale kontor
for at fa oplysninger om genbrug af denne type produkter. Juridiske personer bgr kontakte
deres leverandgrer og kontrollere alle vilkér i kebsaftalen. Dette produkt ma ikke blandes med
andet erhvervsaffald til bortskaffelse. Ved bortskaffelse af produktet skal du kontakte din
lokale renovationsservice for bortskaffelse af batteriet.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjekkiet

PRODUKT

lien. Alte Produkte diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden! Entsorgen
Sie das Produkt gemaB den in Ihrem Land geltenden Vorschriften, wenn es nicht
— mehr funktioniert.

K (Gilt in Léndern mit separaten Sammelsystemen fiir wiederverwertbare Materia-

INFORMATIONEN ZU ZERTIFIKATEN UND SICHERHEIT

2011/65/EU mit dem CE-Zeichen versehen. FIXED.zone a.s. erklart hiermit, dass
dieses Produkt den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bes-
timmungen der EMV-Richtlinien 2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht.

c € Dieses Produkt ist gemaB der EMV-Richtlinie 2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie

RICHTLINIEN FUR PRIVATPERSONEN ZUR ENT ULTIG IN DER A UNION
UND IN LANDERN MIT SEPARATEN ABFALLSAMMELSYSTEMEN)

Ein Etikett auf dem Produkt oder in der Dokumentation bedeutet, dass das Produkt am Ende
seiner Lebensdauer nicht mit anderem Hausmiill entsorgt werden darf Um eine mdgliche

L ung oder E] der durch unkontrollierte

Entsorgung zu vermeiden, trennen Sie bitte den Abfall von anderen Abfallarten und recyceln Sie
ihn verantwortungsbewusst, um die Wiederverwendung von Materialressourcen zu férdern.
Privatpersonen kénnen sich an die Verkaufsstelle, bei der das Produkt erworben wurde, oder an
die brtliche Behdrde wenden, um Informationen zum Recycling dieses Produkttyps zu erhalten.
Juristische Personen sollten sich an ihre Lieferanten wenden und alle Bedingungen des
Kaufvertrags iiberpriifen. Dieses Produkt darf nicht mit anderem gewerblichen Abfall vermischt
und entsorgt werden. Wenden Sie sich bei der Entsorgung des Produkts an Ihren ortlichen
Abfallentsorgungsdienst, um die Batterie zu entsorgen.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tschechien

1 E i pulsado el boton de la tarjeta durante 1segundo y un pitido le
avisara del encendido

2. Emparejamiento: Mantén la etiqueta cerca de tu teléfono. Abre la aplicacion Find y, en
la pestana «Elementos», toca el signo +y selecciona «Afadir otro elemento». Mueve
ligeramente el tag para entrar en el estado de emparejamiento. A continuacién, sigue las
instrucciones de la aplicacion.

APAGAR Y REINICIAR

. Apagado: pulse dos veces el boton y manténgalo pulsado para apagar. Un pitido te avisara
del apagado.

Restablecer los valores de fabrica: Pulse el botén cuatro veces y, a ccntlnuaclon,
manténgalo pulsado durante 3 parainiciarunr de los valores de
fabrica. La tarjeta emitira un pitido. Después del restablecimiento de fabrica, el rastrea-
dor cambiara al modo de emparejamiento. La tarjeta entrara en reposo (se apagara) si no
se puede emparejar en 10 minutos.

CARGANDO

1. Lacarga puede realizarse tanto en cargadores convencionales como en cargadores
inaldambricos MagSafe.

2. Elindicador LED rojo se enciende durante la carga.

3. Cuando la bateria esta llena, el LED indicador se apaga.

4. Cuando la bateria esta baja, el LED indicador parpadea en rojo para avisarte.

[

Encontrara mas informacion sobre el dispositivo en www.FIXED.zone.

ESPECIFICACIONES TECNICAS

Volumen: 80-90 dB

Bateria: 150mAh

Banda de frecuencia: 2.400MHz-2.4835MHz
Potencia de radiofrecuencia: 4dBm
Tamano: 86 x 54 x2mm

Peso:13g

CONTENIDO DEL PAQUETE

« Rastreador inteligente FIXED Tag Card 2
-+ Manual del usuario

ELIMINACION DE PRODUCTOS

lables). Los productos viejos no deben desecharse con la basura doméstica.
Si el producto ya no funciona, eliminelo de acuerdo con la normativa vigente
en su pais.

CERTIFICACION E INFORMACION DE SEGURIDAD

E (Aplicable en paises con sistemas de recogida selectiva de materiales recic-

UE y la Directiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. declara por la presente que
este producto cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinen-
tes de las Directivas CEM 2014/35/UE y 2011/65/UE.

C € Este producto lleva la marca CE de conformidad con la Directiva CEM 2014/35/

PAUTAS DE RETIRADA PARA PARTICULARES (APLICABLES EN LA UNION EUROPEA Y EN
PAISES CON SISTEMAS DE RECOGIDA SELECTIVA DE RESIDUOS)

Una etiqueta en el producto o en la documentacion significa que al final de su vida util el pro-
ducto no debe eliminarse con otros residuos urbanos. Para evitar una poslble contaminacion
del medio ambiente o dafos a la salud humana por una elimi

le rogamos que separe los residuos de otros tipos y los recicle de forma responsable para
fomentar la reutilizacion de los recursos materiales.

Las personas fisicas pueden ponerse en contacto con el punto de venta donde se adquirié
el producto o con la oficina local para obtener informacion sobre el reciclaje de este tipo de
productos. Las personas juridicas deben ponerse en contacto con sus proveedores y com-
probar todas las condiciones del acuerdo de compra. Este producto no debe mezclarse con
otros residuos comerciales para su eliminacion. Cuando se deshaga del producto, pongase
en contacto con el servicio local de eliminacion de residuos para deshacerse de la bateria.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

KASUTUSJUHEND

Téname, et ostsite FIXED Tag Card 2 isikliku esemekaitsja. Seade on valmistatud vastavalt
kaubamaérgi korgetele standarditele ja vastab kéige rangematele tootekvaliteedi kriteeri-
umidele.

SEADME KIRJELDUS
Asukoha kiip tapseks otsinguks Apple‘i Find My vorgu abil.

0 Toitenuppu e LED-indikaator

e Kinnituspesa e Juhtmevaba laadimise ala

PAARITAMISPROTSESS

. Sisseliilitamine: hoidke kaardil olevat nuppu 1sekundit all ja helisignaal annab marku
sisseliilitamisest

Paaritamine: Hoidke sildi telefoni Iahedal. Avage rakendus Find ja puudutage vahekaardil
JEsemed" nuppu +ja valige ,Lisa veel liks element". Liigutage sildi kergelt, et siseneda
sidumise olekusse. Seejérel jargige rakenduse juhiseid.

VALJALULITAMINE JA LAHTESTAMINE

. Valjaliilitamine: vajutage nuppu kaks korda ja hoidke seda véljaliilitamiseks all. Valjaliilita-
misest annab marku helisignaal.

Léhtestage tehaseseadstele Vajutage nuppu neli korda ja seejarel hoidke 3 sekundit all,
et algatada ine. Kaart annab helisi i. Pérast

lahtestamist lilitub jalgimisseade paaritusreziimi. Kaart Iaheb puhkeolekusse (Iilitub
vélja), kui seda ei saa 10 minuti jooksul paaritada.

[

[

LAADIMINE

1. Laadimine on véimalik nii kui ka MagSafe j

2. Laadimise ajal siittib punane LED-indikaator.

3. Kui aku on téis, kustub margutuled.

4. Kuiaku on tiihi, vilgub méarguande LED punaselt, et teid hoiatada.

laadijate abil.

Lisateave seadme kohta on saadaval aadressil www.FIXED.zone.

TEHNILISED ANDMED

Helitugevus: 80-90 dB

Aku: 150 mAh

Sagedusala: 2.400MHz-2.4835MHz
Raadiosageduse vdimsus: 4dBm
Suurus: 86 x 54 x 2 mm

Kaal: 139

PAKENDI SISU
« Smart tracker FIXED Tag Card 2
« Kasutusjuhend

TOOTE KORVALDAMINE

terjalide jaoks). Vanu tooteid ei tohi havitada koos olmeja4tmetega! Kui toode ei
a enam, kdrvaldage see vastavalt teie riigis kehtivatele eeskirjadele.

K (Kohaldatakse riikides, kus on eraldi kogumissiisteemid taaskasutatavate ma-
—

SERTIFITSEERIMINE JA OHUTUSALANE TEAVE

RoHS-direktiivile 2011/65/EL. FIXED.zone a.s. deklareerib kiesolevaga, et
toode vastab EMC-direktiivide 2014/35/EL ja 2011/65/EL olulistele nduetele ja
muudele asjakohastele satetele.

c € See toode kannab CE-margistust vastavalt EMC-direktiivile 2014/35/EL ja

ERAJUTUSJUHENDID ERAJOONIKELE (KOHALDATAKSE EUROOPA LIIDUS JA RIIKIDES, KUS
ON ERALDI JAATMEKOGUMISSUSTEEMID)

Mérgistus toote peal voi dokumentides tdhendab, et toote kasutusaja Ioppedes ei tohi seda
koos muude olmejaatmetega &ra visata. Et valtida voimalikku keskkonnareostust voi kahju-
likku moju |mmeste tervisele, mis tuleneb kontrollimatust korvaldamlsest eraldage jaatmed
teistest j3 i ja neid et materiaalsete
ressursside korduvkasutamist.

Uksikisikud vbivad vétta iihendust miiligikohaga, kust toode osteti, vdi kohaliku kontoriga,
et saada teavet seda tiilipi toodete ringlussevatu kohta. Juriidilised isikud peaksid votma
ihendust oma tarnijatega ja kontmlllma kDIkI ostulepingu nnglmusl Seda toodet ei tohiks
korvaldada koos muude Toote kor isel poorduge aku

kor i kohaliku jaa poole.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Tsehhi Vabariik

KAYTTAJAN KASIKIRJA

Kiitos, ettd olet ostanut FIXED Tag Card 2 -henkildkohtaisen vanuan Lane on valmistettu
tuotemerkin korkeiden standardien i i ja se tayttaa tiuki i laatua
koskevat vaatimukset.

LAITTEEN KUVAUS
Paikannussiru tarkkaa hakua varten Applen Find My -verkon avulla.

o Virtapainike 9 LED-ilmaisin

e Kiinnityspaikka o Alue langatonta latausta varten

PARILITOSPROSESSI

. Virran kytkeminen: Pida kortin painiketta painettuna 1sekunnin ajan, jolloin &&nimerkki
ilmoittaa virran kytkeytymisesta paalle.

Pariliitoksen muodostaminen: Pida tunniste Iahelld puhelinta. Avaa Etsi-sovellus ja napau-
ta"Kohteet"™vélilehdella + ja valitse “Lis&4 toinen kohde". Siirré tagia kevyesti siirtyéksesi
pariliitostilaan. Noudata sitten sovelluksen ohjeita.

SAMMUTTAMINEN JA NOLLAAMINEN

. Sammuttaminen: Paina painiketta kahdesti ja pida sitten painettuna sammuttaaksesi.
Sammuttamisesta ilmoittaa &nimerkki.

Palauta Aloita palautus painiketta nelja
kertaa ja pitdmalla sita sitten painettuna 3 sekunnin ajan. Kortti antaa &&nimerkin.
Tehdasasetusten palautuksen jalkeen jaljitin siirtyy pariliitostilaan. Kortti siirtyy lepotilaan
(sammuu), jos sit ei saada pariliitettya 10 minuutin kuluessa.

[

[

LATAAMINEN

1. Lataaminen onnistuu seké perinteisilld ett4 langattomilla MagSafe-latureilla.
2. Punainen merkkivalo LED syttyy latauksen aikana.

3. Kun akku on taynna, merkkivalo LED sammuu.

4. Kun akku on tyhja, merkkivalo LED vilkkuu punaisena varoitukseksi.

Lisatietoja laitteesta on saatavilla osoitteessa www.FIXED.zone.

TEKNISET TIEDOT

Aanenvoimakkuus: 80-90 dB

Akku: 150 mAh

Taajuuskaista: 2.400MHz-2.4835MHz
Radiotaajuusteho: 4dBm

Koko: 86 x 54 x 2mm

Paino: 13 g

PAKKAUKSEN SISALTO
+ Smart tracker FIXED Tag Card 2
« Kayttdopas

TUOTTEEN HAVITTAMINEN
E: (Sovelletaan maissa, joissa on kierriitettavien materiaalien erilliskeraysjarjes-

telmét). Vanhoja tuotteita ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana' dos tuote ei
— enaa toimi, havita se maassasi voil olevien a

SERTIFIOINTI- JA TURVALLISUUSTIEDOT

2011/65/EU mukaisesti. FIXED.zone a.s. vakuuttaa taten, etté tdma tuote
tayttaa EMC-direktiivien 2014/35/EU ja 2011/65/EU olennaiset vaatimukset ja
muut asiaankuuluvat sé&nndkset.

C € Tama tuote on CE-merkitty EMC-direktiivin 2014/35/EU ja RoHS-direktiivin

POISTO-OHJEET HENKILOKUNNALLE (SOVELLETAAN EUROOPAN UNIONISSA JA MAISSA,

JOISSA ON ERILLISKERAYSJARJESTELMA).

Tuotteessa tai asiakirjoissa oleva merkinté tarkoittaa, etta tuotetta ei saa havittaa sen

ka ttolan Iopussa muun yhdyskunlajatteen mukana. Val((aaksesl valvomattomasta
ympariston It tai ihmisten terveydelle

aiheutuvan haitan, erottele jatteet muista jatteista ja kierrata ne vastuullisesti materiaaliva-

rojen uudelleenkayton edistamiseksi.

Yksityishenkilot voivat ottaa yhteyttd myyntipisteeseen, josta tuote on ostettu tai paikalli-
0i

MANUEL D'UTILISATION

Nous vous remercions d‘avoir acheté le dispositif de protection des objets personnels FIXED
Tag Card 2. L'appareil est fabriqué selon les normes élevées de la marque et répond aux critéres
les plus stricts en matiére de qualité des produits.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Une puce de localisation pour une recherche précise al'aide du réseau Find My d’Apple.

e Indication LED

O o0 cechargement sans il

o Bouton dalimentation

e Fente de fixation

PROCESSUS D’APPAIRAGE

. Mise sous tension : maintenez le bouton de la carte enfoncé pendant 1seconde et un signal
sonore vous avertit de la mise sous tension.

2. Appairage : Gardez le tag a proximité de votre télé Ouvrez Find et dans
l'onglet « Eléments », appuyez sur le + et sélectionnez « Ajouter un autre élément ». Déplacez
légerement la balise pour entrer dans I'état d‘appairage. Suivez ensuite les instructions de
l'application.

ARRET ET REINITIALISATION

1. Eteindre : appuyez deux fois sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour éteindre Iappareil.
Un bip sonore vous avertira de l'arrét de l'appareil.

2. Réinitialiser les paramétres d'usine : Appuyez quatre fois sur le bouton et maintenez-le
enfoncé pendant 3 secondes pour lancer une réinitialisation des paramétres d'usine. La carte
émet un bip. Aprés la réinitialisation d'usine, le traceur passe en mode d'appairage. La carte
se met en veille (s'éteint) si elle n'est pas appariée dans les 10 minutes.

CHARGEMENT

1. Le chargement peut étre effectué sur des chargeurs conventionnels et des chargeurs sans
fil MagSafe.

2. Le voyant rouge s'allume pendant la charge.

3. Lorsque la batterie est pleine, le voyant s'éteint.

4. Lorsque la batterie est faible, la LED d'indication clignote en rouge pour vous alerter.

De plus amples informations sur appareil sont disponibles & ladresse suivante : www.FIXED.
zone

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Volume: 80-90 dB

Batterie: 150mAh

Bande de fréquence: 2.400MHz-2.4835MHz
Puissance de la fréquence radio: 4dBm
Dimensions: 86 x 54 x 2 mm

Poids: 13 g

CONTENU DE L'EMBALLAGE

« Traceur intelligent FIXED Tag Card 2
+ Manuel d'utilisation

ELIMINATION DES PRODUITS

recyclables). Les anciens produits ne doivent pas étre jetés avec les ordures

ménageres ! Sile produit ne fonctionne plus, mettez-le au rebut conformément ala

E: (S'applique dans les pays dotés de systémes de collecte sélective des matériaux
—

réglementation en vigueur dans votre pays.

CERTIFICATION ET INFORMATIONS DE SECURITE

directive RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. déclare par la présente que ce produit
est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes
des directives CEM 2014/35/UE et 2011/65/UE.

C € Ce produit est marqué CE conformément a la directive CEM 2014/35/UE et a la

LIGNES DIRECTRICES D'ELIMINATION POUR LES PARTICULIERS (APPLICABLES DANS L'UNION
EUROPEENNE ET DANS LES PAYS DOTES D'UN SYSTEME DE COLLECTE SELECTIVE DES
DECHETS)

Une étiquette sur le produit ou dans la documentation signifie guen fin de vie, le produit ne doit
pas étre éliminé avec les autres déchets municipaux. Afin d‘éviter toute pollution de I'environne-
ment ou toute atteinte & la santé humaine résultant d'une élimination incontrélée, il convient de
séparer les dechets des autres types de déchets et de les recycler de maniére responsable afin

seen toimistoon saadakseen tietoa taméantyyppisten tuotteiden kierra

kiliden tulisi ottaa yhteytta tavarantoimittajiinsa ja tarkistaa kaikki ostosopimuksen ehdot.
Tata tuotetta ei saa sekoittaa havitettavaksi muun kaupallisen jatteen kanssa. Kun havitat
tuotetta, ota yhteytta paikalliseen jatehuoltopalveluun akun havittdmista varten.

FIXED.zone a.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Tsekin tasavalta

de p lar des ressources matérielles.

Les particuliers peuvent s'adresser au point de vente ou le produit a été acheté ou au bureau
local pour obtenir des informations sur le recyclage de ce type de produit. Les personnes
morales doivent contacter leurs fournisseurs et vérifier tous les termes du contrat d'achat. Ce
produit ne doit pas étre mélangé a d'autres déchets commerciaux en vue de son élimination.
Lors de la mise au rebut du produit, votre service local d'éli ion des déchets pour
I'élimination de la batterie.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
République tchéque

m KORISNICKI PRIRUENIK

Zahvaljujemo $to ste kupili FIXED Tag Card 2 Personal Belonging Guard. Uredaj je proizveden
prema visokim standardima brenda i zadovoljava najstroze standarde kvalitete proizvoda.

POPIS UREDAJA
Cip za precizno pretrazivanje pomocu Eplove (Apple) mreze -, Find My Apple’.

9 Indikacijska LED

o Povrsina za beZi¢no punjenje

o Gumb za uklju¢ivanje
e Otvor za pri¢vr§céivanje

POSTUPAK ZA UPARIVANJE

1. Ukljugivanje: Drzite pritisnutim gumb na kartici 1sekundu, i zvuéni signal ¢e Vas upozoriti
na uklju¢ivanje

2. Uparivanje: Tag drzite blizu telefona. Otvorite aplikaciju , Pronadi‘i na kartici, Predmeti’
dvaput dodirnite + te odaberite , Dodaj drugi predmet’. Laganim pomicanjem Taga prije¢i
cete u stanje uparivanja. Zatim slijedite upute u aplikaciji.

ISKLJUEITE | RESETIRAJTE

1. Iskljugivanje: Dvaput pritisnite gumb i zatim ga zadrzite pritisnutim kako biste ga iskljugili.
Kada se iskljuci, bit cete o tome obavijesteni zvuénim signalom.

2. Vraéanje na tvorni¢ke postavke: Pritisnite gumb &etiri puta i zatim ga zadrzite pritisnutim
tijekom 3 sekunde radi vrac¢anja na tvornicke postavke. Kartica ¢e poceti zvucati. Nakon
vra¢anja na tvornicke postavke, tracker ce se prebaciti u na¢in rada za uparivanje. Kartica
¢e prije¢i u modus mirovanja (iskljugit ¢e se) ako se ne moZe upariti u razdoblju od 10
minuta.

PUNJENJE

1. Punjenje se moze vrsiti na konvencionalnim i MagSafe bezi¢nim punjacima.
2. Crveni LED indikator svijetli tijekom punjenja.

3. Kada je baterija puna, LED indikator je iskljugen.

4. Kada je baterija niska, LED indikator ce treperiti crveno da vas upozori.

Vise informacija o uredaju dostupno je na www.FIXED.zone

TEHNICKE SPECIFIKACIJE
Glasnoca: 80-90dB

Frekvencuskl pojas: 2.400MHz -2,4835MHz
Snaga radio frekvencije: 4dBm

Dimenzije: 86 x 54 x 2 mm

Tezina: 13g

SADRZAJ PAKIRANJA

+ Smart tracker FIXED Tag Card 2(, Pametni tragag-lokator)
« Priruénik za korisnika

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Vaziu s zapr je materijala za recik-
K liranje).
Stari proizvodi se ne smiju odlagati zajedno s kuénim otpadom! Ako proizvod

vise ne radi, odlozite ga sukladno vazecim propisima u Vasoj zemlji.

INFORMACIJE 0 CERTIFIKATIMA | SIGURNOSTI

netskoj kompatibilnosti EMC 2014/35/EU i RoHS 2011/65/EU. Ovime FIXED.
zone a.s. izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama EMC 2014/35/EU i 2011/65/EU.

c € Ovaj proizvod ima oznaku CE sukladno odredbama Direktive o elektromag-

UPUTE 0 ZBRINJAVANJU UREDAJA ZA PRIVATNE 0SOBE (PRIMJENJIVO U EUROPSKOJ
UNIJI I ZEMLJAMA S POSEBNIM SUSTAVIMA PRIKUPLJANJA OTPADA)

0Oznaka na proizvodu ili u dokumentaciji zna¢i da se proizvod na kraju njegovog vijeka trajanja
ne smije odlagati zajedno s drugim komunalnim otpadom. Kako biste sprijecili moguce one-
cisc¢enje okolisa ili Stetu ljudskom zdravlju prouzrogenu nekontroliranim odlaganjem otpada,
odvojite ih od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promovirali ponovnu
uporabu materijalnih resursa.

Po]edlnl:l se mogu obratm prodajnom mjestu gdje je proizvod kupljen ili lokalnom uredu s
infor iranju ove vrste pi . Pravne osobe trebaju kontaktirati svoje
dobavljace i pregledan sve uvjete kupoprodajnog ugovora. Ovaj se proizvod ne smije mijesati
s drugim komercijalnim otpadom za odlaganje. Kada odlazete proizvod, obratite se lokalnoj
sluzbi za zbrinjavanje otpada kako biste uklonili bateriju.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska Republika

m FELHASZNALOI KEZIKONYV

Koszonjiik, hogy megvasarolta a FIXED Tag Card 2 személyes targyvédct. Az eszkéz a marka
magas szinvonala szerint késziilt, és megfelel a termékminéségre vonatkozo legszigorubb
kritériumoknak.

AKESZULEK LEIRASA
Helymeghatarozo chip a pontos kereséshez az Apple Find My network segitségével.

e LED jelzés

° Teriilet a vezeték nélki

o Bekapcsolé gomb

o Csatlakozohely

A PAROSITASI FOLYAMAT

1. Bekapcsolas: tartsa lenyomva a kartyan |évé gombot 1 masodpercig, és egy hangjelzés
figyelmeztet a bekapcsolasra.

2. Parositas: Tartsa a cimkeét a telefonja kdzelében. Nyissa meg a Keresés alkalmazast, és a
JTételek” n koppintson a +-ra, majd valassza a , Tovabbi elem hozzaadasa” lehetdséget.
A parositasi allapotba Iépéshez finoman mozgassa meg a cimkeét. Ezutan kévesse az
alkalmazas utasitasait.

KIKAPCSOLAS ES VISSZAALLITAS
1 Kikapcsulés~ nyomja meg kétszera gombot, majd tartsa lenyomva a kikapcsolashoz. A

2. Gyan beé\lnasuk vnsszaalhtasa NyomJa meg negyszera gombot majd tartsa lenyomva 3

a gyari beallita g Akartya hangje-

Izéstad. A gyan visszadllitas utan a nyomkovetd parositasi modba kapcsol. A kartya alvo
izemmodba keriil (kikapcsol), ha 10 percen beliil nem sikeriil parositani.

TOLTES

1. Atdltés hagyomanyos és MagSafe vezeték nélkiili toltékkel is elvégezhetd.

2. Toltéskor a piros jelzé LED vilagit.

3. Haaz akkumulator megtelt, a jelz6 LED kialszik.

4. Amikor az akkumulator toltottsége alacsony, a jelz6 LED pirosan villog, hogy figyelmez-
tessen.

A keésziilékkel kapcsolatos tovabbi informaciok a www.FIXED.zone oldalon talalhatok.

MUSZAKI ADATOK

Hangerd: 80-90 dB

Akkumulator: 150mAh

Frekvenciasav: 2.400MHz-2.4835MHz
Radiofrekvencias teljesitmény: 4dBm
Méret: 86 x 54 x 2 mm

Suly:13g

A CSOMAG TARTALMA

+ Intelligens nyomkévetd FIXED Tag Card 2
« Felhasznaloi kézikonyv

A TERMEK ARTALMATLANITASA

(Azokban az or 6, ahol az Gjr ithato anyagok
K elkiildnitett gy(jtési rendszere mikodik). A régi termékeket nem szabad a

haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani! Ha a termék mar nem miikodik,
az0On aga érvényes elbira ar

TANUSITASI ES BIZTONSAGI INFORMACIOK

Ezatermék a 2014/35/EU EMC-ir ésa 2011/65/EU RoHS-ira
C € 6 E-jelolé ik. A FIXED.zone a.s. ezennel kijelenti, hogy
eza termek megfelel a 2014/35/EU es a ZIJWGBIEU EMC iranyelvek alapveté
és egyéb T

ELSZALLITASI IRANYELVEK MAGANSZEMELYES SZEMELYEKNEK (AZ EUROPAI UNIOBAN
ES AZ ELKULONITETT HULLADEKGYUJTESI RENDSZERREL RENDELKEZO ORSZAGOKBAN
ALKALMAZANDO)

A terméken vagy a dokumentaciéban tallhato cimke azt jelenti, hogy a termék élettartama
végén nem szabad mas tlési é egydttar Az ellendrizetlen

ar itas okozta és vagy az emberi gyakorolt
Karos hatas elkeriilése érdekében | kerjuk hogy a hulladékot kiildnitse el ms tipus( hulla-

dékoktdl, és az anyagi eréforrasok u érdekében
jesen hasznositja jra.

A maganszemélyek az ilyen tlpusu termékek Ujrahasznositasaval kapcsolatos informaciokért

for atermeék lasanak helyén vagy a helyi irodaban. A jogi személyeknek

fel kell venniiik a kapcsolatot a beszallitoikkal, és ellendrizniiik kell a vasarlasi szerzudes

valamennyi feltételét. Ezt a terméket nem szabad mas kereskedelmi hulladékkal keve!

artalmatlanitas céljabol. A termék artalmatlanitasakor forduljon a helyi hulladékkezelo
ar 5

FIXED.zonea.s.
Budéjovicka 19
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Cseh Kéztarsasag

n MANUALE D'USO

Grazie per aver acquistato il dispositivo di protezione per oggetti personali FIXED Tag Card
2. Il dispositivo é realizzato secondo gli elevati standard del marchio e soddisfa i pit severi
parametri di qualita del prodotto.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO
Un chip di localizzazione per una ricerca precisa tramite la rete Find My di Apple.

e Indicazione LED

e Area per laricarica wireless

o Pulsante di accensione

e Slot di fissaggio

IL PROCESSO DI ACCOPPIAMENTO

. Accensione: tenere premuto il pulsante sulla scheda per 1secondo e un segnale acustico
avvisera dell'accensione.

Accoppiamento: Tenere il tag vicino al telefono. Aprire I'app Trova e nella scheda “Elemen-
ti” toccare il + e selezionare “Aggiungi un altro elemento”. Muovere leggermente il tag per
passare allo stato di accoppiamento. Sequire quindi le istruzioni dell'app.

SPEGNIMENTO E RIPRISTINO

. Spegnimento: premere due volte il pulsante e tenerlo premuto per spegnerlo. Un segnale
acustico avvisera dell'avvenuto spegnimento.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica: Premere il pulsante quattro volte e poi tenerlo
premuto per 3 secondi per avviare un ripristino delle impostazioni di fabbrica. La scheda
emette un segnale acustico. Dopo il reset di fabbrica, il tracker passa alla modalita di
accoppiamento. La scheda si spegne se non viene accoppiata entro 10 minuti.

[

[

RICARICA

. Laricarica puo essere effettuata sia con caricatori convenzionali che con caricatori
wireless MagSafe.

IILED indicatore rosso si accende durante la ricarica.

Quando la batteria & piena, il LED di indicazione si spegne.

. Quando la batteria & scarica, il LED di indicazione lampeggia in rosso per avvisare l'utente.

XN

Ulteriori informazioni sul dispositivo sono disponibili sul sito www.FIXED.zone.

SPECIFICHE TECNICHE

Volume: 80-90 dB

Batteria: 150 mAh

Banda di frequenza: 2.400MHz-2.4835MHz
Potenza in radiofrequenza: 4dBm
Dimensioni: 86 x 54 x 2 mm

Peso:13g

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

« Insequitore intelligente FIXED Tag Card 2
» Manuale d'uso

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

bili). | prodotti vecchi non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici! Se il
prodotto non funziona pit, smaltirlo secondo le norme vigenti nel proprio Paese.

E (Si applica nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata dei materiali ricicla-

CERTIFICAZIONE E INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

EMC 2014/35/UE e alla Direttiva RoHS 2011/65/UE. FIXED.zone a.s. dichiara
che questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti delle direttive EMC 2014/35/UE e 2011/65/UE.

C € Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita alla Direttiva

LINEE GUIDA PER LA RIMOZIONE PER | PRIVATI (APPLICABILI NELL'UNIONE EUROPEA E NEI
PAESI CON SISTEMI DI RACCOLTA DIFFERENZIATA)

Un’etichetta sul prodotto o nella documentazione indica che, al termine del suo ciclo di vita,
il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti urbani. Per evitare possibili inquinamenti
ambientali o danni alla salute umana causati da uno smaltimenm incontrollato, si prega di

riutilizzo delle risorse materiali.

Per informazioni sul riciclaggio di questo tipo di prodotti, i privati possono rivolgersi al
punto vendita in cui & stato acquistato il prodotto o all'ufficio locale. Le persone giuridiche
devono contattare i loro fornitori e verificare tutti i termini del contratto di acquisto. Questo
prodotto non deve essere mescolato con altri rifiuti commerciali per lo smaltimento. Quando
si smaltisce il prodotto, contattare il servizio di smaltimento rifiuti locale per lo smaltimento
della batteria.

FIXED.zonea.s.
Budgjovicka 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

m NAUDOTOJO VADOVAS

Dékojame, kad jsigijote FIXED Tag Card 2 asmeniniy daikty apsauga. Jrenginys pagamintas
pagal aukstus prekeés Zenklo standartus ir atitinka griez¢iausius gaminiy kokybés kriterijus.

IRENGINIO APRASYMAS
Vietos nustatymo lustas, skirtas tiksliai paieskai naudojant ,Apple” tinkla ,Find My".

e LED indikacija

o Belaidzio jkrovimo zona

e Priedy lizdas

SUJUNGIMO PROCESAS
ljungimas: palaikykite korteléje esantj mygtuka 1sekunde ir pasigirs garsinis signalas.
Sujungimas poroje: Laikykite kortele $alia telefono. Atidarykite programa ,Find” ir
korteléje ,Iltems” baksteleklte +ir pasirinkite ,Add another item”. Lengvai pajudinkite
Zyme, kad pereif i susiejimo bsena. Tada ités programéléje i

N

m LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Paldies, ka iegadajaties FIXED Tag Card 2 personigo priekdmetu aizsargu. lerice ir izgatavota
atbilstosi zZimola augstajiem standartiem un atbilst stingrakajiem produktu kvalitates
Kritérijiem.

IERICES APRAKSTS

Atrasanas vietas mil éma precizai

&sanai, i jot Apple Find My tiklu.

o LED indikacija

0 Bezvadu uzlades zona

o ledarbinasanas poga
e Piestiprinasanas slots

SAVIENOSANAS PROCESS

. leslégdana: turiet 1sekundi nospiestu pogu uz kartes, un atskanés skanas signals, kas
brldlnas par ieslégsanos.

|nstrukcucm|s.

ISJUNGIMAS IR NUSTATYMAS IS NAUJO
1. I$jungimas: paspauskite mygtuka du kartus ir palaikykite, kad isjungtuméte. Apie isjun-
gima jus jspés garsinis signalas.
2. 18 naujc F mygtuka keturis kartus ir
3 kad baty inicijt iy nustatymy atkdrimas. Korteléje
pasigirs garsinis signalas. Po gamyklinio atstatymo seklys persijungs j poravimo rezima.
Jei kortelés nepavyks suporuoti per 10 minugiy, ji pereis j miego rezima (i$sijungs).

IKROVIHAS
|krauti galima tiek jprastais, tiek ,MagSafe” belaidziais jkrovikliais.
2 |krovimo metu uzsidega raudonas mdlka(onaus Sviesos diodas.
3. Kai i ius yra visiskai uzpil ikacinis viesos diodas uZgesta.
4. Kai i ius issikroves, i is Sviesos diodas mirksi raudonai, kad jus jspéty.

Daugiau informacijos apie prietaisa rasite adresu www.FIXED.zone.

TECHNINES SPECIFIKACIJOS

Garsumas: 80-90 dB

Baterija: 150 mAh

Dazniy juosta: 2,400 MHz-2,4835 MHz
Radijo daznio galia: 4 dBm

Dydis: 86 x 54 x 2mm

Svoris: 13g

PAKUOTES TURINYS

« ISmanusis seklys FIXED Tag Card 2
« Vartotojo vadovas

PRODUKTO SALINIMAS

K (Taikoma $alyse, kuriose veikia atskiros perdirbamy medziagy surinkimo
sistemos). Seny gaminiy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis! Jei
— gaminys nebeveikia, utilizuokite jj pagal jasy Salyje galiojanéias taisykles.

SERTIFIKAVIMAS IR SAUGOS INFORMACIJA

direktyva 2011/65/ES. FIXED.zone a.s. pareiskia, kad Sis gaminys atitinka
esminius reikalavimus ir kitas susijusias EMC direktyvy 2014/35/ES ir 2011/65/
ES nuostatas.

C € Sis gaminys pazymétas CE zenklu pagal EMC direktyva 2014/35/ES ir RoHS

PRIVATIEMS (TAIKOMOS
TAIKOMOS ATSKIRO ATLIEKY SURINKIMO SISTEMOS)
Ant gaminio arba dokumentuose esanti etiketé relskla kad paslbalgus gaminio naudujlmo
laikui jo negalima iSmesti kartu su kitomis Kad i§

galimos aplinkos tar$os ar zalos Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo $alinimo, atskirkite
atliekas nuo kity rasiy atlieky ir atsakingai jas perdirbkite, taip skatindami pakartotinj
materialiniy iStekliy naudojima.

SAJUNGOJE IR SALYSE, KURIOSE

Asmenys gali kreiptis j prekybos vieta, kurioje buvo jsigytas ga arba j vieting jstaiga,
kad gauty informacijos apie tokio tipo gaminiy perdirbima. Juri asmenys turéty
susisiekti su savo tiekéjais ir patlkrlntl visas pirkimo sutames salygas Sio gaminio negalima
maisyti su kitomis 3ali inémis atliekomis. Sali i gaminj, kreipkités j
vietine atlieky $alinimo tarnyba dél baterijos utilizavimo.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cekija

2. pari: Turiet karti tuvu talrunim. Atveriet lietotni Atrast un cilné “Vienibas”
piesitiet + un izvélieties “Pievienot vél vienu vienibu". Viegli kustiniet birku, lai parietu para
stavokli. Péc tam izpildiet lietotné sniegtos noradijumus.

1ZSLEGSANA UN ATIESTATISANA

. Izslégsana: divreiz nospiediet pogu un péc tam turiet to nospiestu, lai izslégtos. Izslé-

qsanas bﬂdll’\ juma slqnals atskanés.

2. rdpnicas i pogu Cetras reizes un péc tam turiet to
3 lai atj rapnicas it Karte atskanés signals. P&c rapnicas
atiestatiSanas izsekotajs parslégsies uz savienos$anas rezimu. Ja 10 minasu laika karti
neizdosies savienot pari, ta paries miega rezima (izslégsies).

UZLADE

Uzladi var veikt gan ar parastajiem, gan MagSafe bezvadu ladétajiem.

Uzlades laika iedegas sarkana indikatora LED.

Kad akumulators ir pilns, indikacijas LED indikators ir izslégts.

Kad akumulatora uzlades limenis ir zems, indikacijas LED mirgo sarkana krasa, lai
bridinatu.

Eali ol

Papildu informacija par ierici ir pieejama vietné www.FIXED.zone.

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

SkaJums: 80-90 dB

Akumulators: 150 mAh

Frekvencu josla: 2,400 MHz-2,4835 MHz
Radiofrekvences jauda: 4dBm

Izmérs: 86 x 54 x 2 mm

Svars: 139

IEPAKOJUMA SATURS

« Vieda izsekosanas ierice FIXED Tag Card 2
« Lietotaja rokasgramata

PRODUKTA IZNICINASANA

sistémas). Vecos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem!
Ja izstrada
spéka esos;

E (Pieméro valstis, kuras ir atseviskas parstradajamo materialu savak$anas
—

s vairs nedarbojas, atbrivojieties no ta saskana ar jasu valsti
jiem noteikumiem.

SERTIFIKACIJA UN DROSIBAS INFORMACIJA|

Direktivu 2011/65/ES. Ar $o FIXED.zone a.s. pazino, ka $is produkts a(bl\st EMC
direktivas 2014/35/ES un 2011/65/ES am un citiem attieci
noteikumiem.

c E Sim produktam ir CE mark&jums saskana ar EMC Direktivu 2014/35/ES un RoHS

ATKRITUMU ATVIE’ PRIVATAM PARVALDIBA (PIEMERO-
JAMS EIROPAS SAVIENIBA UN VALSTIS AR DALITAS ATKRITUMU VAKSANAS SISTEMAM)
Markéjums uz izstradajuma vai dokumentacija nozimé, ka izstradajuma kalposanas laika
beigas to nedrikst apglabat kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Lai izvairitos no iespéjama
vides piesarnojuma vai kaitéjuma cilvéku veselibai, ko var izraisit nekontroléta apglabasana,
ladzam atkritumus noskirt no citiem atkritumu veidiem un atbildigi parstradat, lai veicinatu
materialu resursu atkartotu izmantosanu.

Personas var sazinaties ar tirdzniecibas vietu, kura iegadats izstradajums, vai vietéjo biroju,
lai sanemtu informaciju par $ada veida izstradajumu parstradi. Juridiskam personam
jasazinas ar saviem piegadatajiem un japarbauda visi pirkuma liguma noteikumi. So
izstradajumu nevajadzétu sajaukt ar citiem komercialiem atkritumiem, lai tos iznicinatu.
Izmetot izstradajumu, sazinieties ar vietéjo atkritumu apsaimnieko$anas dienestu, lai
atbrivotos no baterijas.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Cehija

GEBRUIKERSHANDLEIDING

Hartelijk dank voor uw aankoop van de FIXED Tag Card 2 persoonsbeveiliging. Het apparaat
is gemaakt volgens de hoge normen van het merk en voldoet aan de strengste normen voor
productkwaliteit.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
Een locatiechip voor nauwkeurig zoeken met behulp van Apple’s Zoek mijn netwerk.

0 Aan/uit-knop e LED-indicatie

9 Sleuf voor bevestiging 0 Gebied voor draadloos opladen

HET KOPPELPROCES

. Inschakelen: houd de knop op de kaart 1seconde ingedrukt en een pieptoon geeft aan dat
de kaart is ingeschakeld.

2. Koppelen: Houd de tag dicht bij je telefoon. Open de Find app en tik op het tabblad “Items”
op de + en selecteer “Add another item”. Beweeg de tag lichtjes om hem te koppelen. Volg
daarna de instructies in de app.

AFSLUITEN EN RESETTEN

1. Uitschakelen: druk tweemaal op de knop en houd deze ingedrukt om uit te schakelen. Een
pieptoon je voor het ui

2. Resetten naar fabrieksinstellingen: Druk vier keer op de knop en houd deze vervolgens 3

seconden ingedrukt om een fabrieksreset uit te voeren. De kaart zal piepen. Na de fab-
rieksreset schakelt de tracker over naar de koppelmodus. De kaart gaat in de slaapstand
(uitgeschakeld) als deze niet binnen 10 minuten kan worden gekoppeld.

OPLADEN

1. Opladen kan met zowel conventionele als MagSafe draadloze opladers.

2. Derode indicator-LED brandt tijdens het opladen.

3. Als de batterij vol is, gaat het indicatielampje uit.

4. Als de batterij bijna leeg is, knippert de indicatie-LED rood om je te waarschuwen.

Meer informatie over het apparaat is beschikbaar op www.FIXED.zone

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Volume: 80-90 dB

Batterij: 150mAh

Frequentieband: 2.400MHz-2.4835MHz
Radiofrequentievermogen: 4dBm
Afmetingen: 86 x 54 x 2 mm

Gewicht: 13 g

INHOUD VERPAKKING
« Slimme tracker FIXED Tag Card 2
« Gebruikershandleiding

PRODUCTVERWIJDERING

weggegooid! Als het product niet meer werkt, gooi het dan weg volgens de

(Geldt in landen met voor iden i van
materialen). Oude producten mogen niet met het hulshoudeluk afval worden
geldende voorschriften in uw land.

CERT EN VEIL IE

EU en RoHS-richtlijn 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat dit
product voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de
EMC-richtlijnen 2014/35/EU en 2011/65/EU.

C € Dit product is CE-gemarkeerd in overeenstemming met EMC-richtlijn 2014/35/

RICHTLIJNEN VOOR VERWIJDERING DOOR PRIVATE PERSONEN (VAN TOEPASSING IN DE
EUROPESE UNIE EN IN LANDEN MET SYSTEMEN VOOR GESCHEIDEN AFVALINZAMELING)
Een label op het product of in de documentatie betekent dat het product aan het einde van
zijn levensduur niet samen met ander huishoudelijk afval mag worden weggegooid. Om mo-
geluke milieuvervuiling of schade aan de dool verwijde-
ring te voorkomen, dient u afval van andere soorten afval te schelden en het op verantwoorde
wijze te recyclen om het hergebruik van materiéle hulpbronnen te bevorderen.

Particulieren kunnen contact opnemen met het verkooppunt waar het product is gekocht
of met het plaatselijke kantoor voor informatie over het recyclen van dit type product.
Rechtspersonen moeten contact opnemen met hun leveranciers en alle voorwaarden

van de koopovereenkomst controleren. Dit product mag niet gemengd worden met ander
commercieel afval. Neem bij het weggooien van het product contact op met uw plaatselijke
afvalverwijder voor het van de batterij.

FIXED.zone a.s.
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m BRUKERHANDBOK

Takk for at du har kjept FIXED Tag Card 2 personlig gjenstandsbeskyttelse. Enheten er
produsert i henhold til merkets haye standarder og oppfyller de strengeste kravene til
produktkvalitet.

BESKRIVELSE AV ENHETEN
En lokasjonsbrikke for ngyaktig sek ved hjelp av Apples Find My-nettverk.

o Av/pé-knappen e LED-indikasjon
e Festedpning e Omréde for tradles lading

PARINGSPROSESSEN

. SIa pé: Hold knappen p& kortet inne i 1sekund, og et pip vil varsle deg om at kortet er

slatt p&

Paring: Hold taggen i naerheten av telefonen. Apne Find-appen, og trykk pé +under fanen

«Elementer» og velg «Legg til et nytt element». Beveg taggen lett for & ga inn i sammen-
Folg deretter instruksj: iappen.

SLA AV 0G TILBAKESTILL

. Sl av: Trykk to ganger p& knappen og hold den nede for & slé av. Et pipesignal varsler deg
om at den er slatt av.

Tilbakestill til fabrikkinnstillingene: Trykk pa knappen fire ganger og hold den deretter
inne i 3 sekunder for & starte en tilbakestilling til fabrikkinnstillingene. Kortet avgir en
pipetone. Etter tilbakestillingen til fabrikkinnstillingene gar sporingsenheten over i pa-
ringsmodus. Kortet gar i hvilemodus (sl&s av) hvis det ikke kan pares i Igpet av 10 minutter.

[

[

LADING

1. Lading kan gjgres pa bade konvensjonelle og MagSafe tradlgse ladere.
2. Den rgde LED-indikatoren lyser nar den lades.

3. Nér batteriet er fullt, slukkes LED-indikatoren.

4. Nar batterinivaet er lavt, blinker LED-indikatoren rgdt for & varsle deg.

Mer informasjon om enheten er tilgjengelig pd www.FIXED.zone

TEKNISKE SPESIFIKASJONER

Volum: 80-90 dB

Batteri: 150 mAh

Frekvensband: 2,400MHz-2,4835MHz
Radiofrekvenseffekt: 4dBm
Storrelse: 86 x 54 x2mm

Vekt: 13g

INNHOLD | PAKKEN

« Smart tracker FIXED Tag Card 2
« Brukerhandbok

AVHENDING AV PRODUKT

Gamle produkter mé ikke kastes sammen med husholdningsavfallet! Hvis
produktet ikke lenger fungerer, m& det avhendes i henhold til gjeldende

E: (Gjelder i land med separate innsamlingssystemer for resirkulerbare materialer).
= forskrifteri ditt land.

SERT [+[]

RoHS-direktiv 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. erklaerer herved at dette produktet
er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante bestemmelser i
EMC-direktivene 2014/35/EU og 2011/65/EU.

c € Dette produktet er CE-merket i henhold til EMC-direktiv 2014/35/EU og

RETNINGSLINJER FOR PRIVATPERSONER (GJELDER | EU 0G | LAND MED SEPARATE
AVFALLSINNSAMLINGSSYSTEMER)

En merking p& p! elleri [ betyr at p| ikke ma kastes sammen
med annet husholdningsavfall nér det er utgatt pa dato. For & unngé mulig miljgforurensning
eller helseskader som fglge av ukontrollert avfallshandtering, mé du sortere avfallet fra annet
avfall og resirkulere det pa en ansvarlig méte for & fremme gjenbruk av materialressurser.

Privatpersoner kan kontakte utsalgsstedet der produktet ble kjgpt eller det lokale kontoret
for informasjon om resirkulering av denne typen produkter. Juridiske personer bar kontakte
sine leverandarer og sjekke alle vilkarene i kjgpsavtalen. Dette produktet skal ikke blandes
med annet kommersielt avfall for avhending. Nar du skal kaste produktet, m& du kontakte
den lokale renovasjonstjenesten for avhending av batteriet.

FIXED.zonea.s.
Budé&jovicka 19
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m PODRECZNIK UZYTKOWNIKA

Dzigkuj za zakup FIXED Tag Card 2. Urzad-
zenie jest wykonane zgodnie z wysokimi standardami marki i spetnia najsurowsze kryteria

jakosci produktu.

OPIS URZADZENIA
Chip lokalizacji do pr

0 Przycisk zasilania
e Gniazdo mocowania

PROCES PAROWANIA

. Wiaczanie: przytrzymaj przycisk na karcie przez 1sekunde, a sygnat dzwiekowy powia-
domi Cig o wiaczeniu.

Parowanie: Trzymaj tag blisko telefonu. Otworz aplikacje Znajdz i na karcie ,Elementy” do-
tknij + i wybierz ,Dodaj kolejny element”. Lekko przesun tag, aby wej$¢ w stan parowania.
Nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji.

WYLACZANIE | RESETOWANIE

. Wytacz: nacisnij przyclsk dwukrotnie, a nastepnle przytrzymaj, aby wytaczyc. Wytaczenie
zostanie
Przywracanie ustawien fabrycznych: Nacisnij przyclsk cztery razy, a nastepnie
przytrzymaj przez 3 sekundy, aby zainicjowac przywracanie ustawien fabrycznych. Karta
wyemituje sygnat dzwigkowy. Po przywréceniu ustawien fabrycznych tracker przetaczy
sie w tryb parowania. Karta przejdzie w stan uspienia (wytaczy sie), jesli nie uda sie jej
sparowac w ciagu 10 minut.

ia za pomoca sieci Find My firmy Apple.

e Wskaznik LED

o Obszar tadowania bezprzewo-
dowego

[

[

L ADOWANIE

1. tadowanie moze odbywac sig zaréwno za pomoca konwencjonalnych, jak i bezprzewo-
dowych tadowarek MagSafe.

2. Podczas tadowania $wieci sie czerwony wskaznik LED.

3. Gdy bateria jest petna, dioda LED wskaznika jest wytgczona.

4. Gdy poziom natadowania baterii jest niski, dioda LED wskaznika miga na czerwono.

Wiecej informacji na temat urzadzenia mozna znalez¢ na stronie www.FIXED.zone.

DANE TECHNICZNE

Gtosnos¢: 80-90 dB

Bateria: 150 mAh

Pasmo czestotliwosci: 2.400MHz-2.4835MHz
Moc czestotliwosci radiowej: 4dBm

Rozmiar: 86 x 54 x 2 mm

Waga: 13g

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

« Smart tracker FIXED Tag Card 2
«+ Instrukcja obstugi

UTYLIZACJA PRODUKTU

recyklingu). Starych produktéw nie wolno wyrzucac razem z odpadami domowy-
mi! Jesli produkt przestat dziatac, nalezy go zutylizowaé zgodnie z przepisami
obowigzujacymi w danym kraju.

CERTYFIKATY | INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

E: (Dotyczy krajéw z oddzielnymi systemami zbiérki materiatow nadajacych sie do
—

UE i dyrektywa RoHS ZDTIISSIUE FIXED zone a.s. nlnlejszym oswiadcza, ze
ten produkt jest zgodny ymi
postanowieniami dyrektyw EMC 2014/35/UE i 2011/55/UE

C € Niniejszy produkt posiada oznaczenie CE zgodnie z dyrek‘ywq EMC 2014/35/

WYTYCZNE DOTYCZACE USUWANIA DLA 0SOB PRYWATNYCH (OBOWIAZUJACE W UNII EU-
ROPEJSKIEJ | W KRAJACH POSIADAJACYCH SYSTEMY SELEKTYWNEJ ZBIORKI ODPADOW)
Etykieta umieszczona na produkcie lub w dokumentacji oznacza, ze po zakonczeniu okresu
uzytkowania produktu nie wolno wyrzucac go razem z innymi odpadami komunalnymi. Aby
unikngé moz lub uszczerbku na zdrowiu ludzkim spowo-
dowanego mekontrolowana utylizacja, nalezy oddzlelac odpady od |nnych rodzajéow odpadow
i je i W sposob aby ponowne wykorzystanie
zasobow materialnych,

Osoby fizyczne moga ¢ sie z punktem 2y, w ktorym produkt zostat
zakupiony lub z lokalnym biurem w celu uzyskania informacji na temat recyklingu tego typu
produktéw. Osoby prawne powinny ¢ sie ze swoimi i i sprawdzi¢
wszystkie warunki umowy zakupu. Tego produktu nie nalezy mieszac z innymi odpadami ko-
mercyjnymi w celu utylizacji. Podczas utylizacji produktu nalezy skontaktowac sie z lokalnym
zaktadem utylizacji odpadow w celu usunigcia akumulatora.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republika Czeska

m MANUAL DO UTILIZADOR

Obrigado por ter adquirido o protetor de objectos pessoais FIXED Tag Card 2. O dispositivo é
fabricado de acordo com os elevados padrdes da marca e cumpre os mais rigorosos critérios
de qualidade do produto.

DESCRIGAO DO DISPOSITIVO
Um chip de localizagao para uma pesquisa precisa através da rede Find My da Apple.

© ndicassoLen

O  ireaparacarregamentosem fios

© sotso deaiimentagio
©  Renhura defixacio

0 PROCESSO DE EMPARELHAMENTO

. Ligar: mantenha premido o botao do cartéo durante 1segundo e ouvira um sinal sonoro
de que estaaligar

Emparelhamento: Mantenha a etiqueta perto do seu telemovel. Abra a aplicacao
Encontrar e, no separador “Itens”, toque no + e selecione “Adicionar outro item”. Mova
ligeiramente a Tag para entrar no estado de emparelhamento. Depois, siga as instrugdes
na aplicagao.

DESLIGAR E REPOR

. Desligar: prima o botdo duas vezes e, em seguida, mantenha-o premido para desligar. Um
sinal sonoro alerta-lo-a para o encerramento.

L d

2. Repor as definigoes de fabrica: Prima o botao quatro vezes e, em sequida, mantenha-o
premido durante 3 segundos para iniciar uma reposicéo das defini¢des de fabrica. 0
cartao emite um sinal sonoro. Apos a reposicao de fabrica, o localizador passa para o
modo de emparelhamento. O cartao entra em modo de espera (desliga-se) se nao for
possivel efetuar o emparelhamento no espaco de 10 minutos.

CARREGAMENTO

1. Ocar pode ser tanto em carreg: is como em

carregadores sem fios MagSafe.
2. 0 LED indicador vermelho acende-se durante o carregamento.
3. Quando a bateria esta cheia, o LED de indicacéo apaga-se.
4. Quando a bateria esta fraca, o LED de indicagao pisca a vermelho para o alertar.

Estao disponiveis mais informagdes sobre o dispositivo em www.FIXED.zone

CARATERISTICAS TECNICAS

Volume: 80-90 dB

Bateria: 150mAh

Banda de frequéncia: 2.400MHz-2.4835MHz
Poténcia de radiofrequéncia: 4dBm
Tamanho: 86 x 54 x 2 mm

Peso:13g

CONTEUDO DA EMBALAGEM
« Rastreador inteligente FIXED Tag Card 2
« Manual do utilizador

ELIMINAGAO DO PRODUTO

reciclaveis). Os produtos antigos nao devem ser eliminados juntamente com
o lixo doméstico! Se o produto ja nao funcionar, elimine-o de acordo com os
regulamentos aplicaveis no seu pais.

E (Aplica-se em paises com sistemas de recolha selectiva de materiais

CERTIFICAGAO E GOES DE

2014/35/UE e a Diretiva RoHS 2011/65/UE. A FIXED.zone a.s. declara que este
produto esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras dispo-
sigoes relevantes das Diretivas EMC 2014/35/UE e 2011/65/UE.

ORIENTAGOES DE ARES (APLICAVEIS NA UNIAO
EUROPEIA E EM PAISES BOM SISTEHAS DE RECDLHA SELECTIVA DE RESIDUOS)

Um rétulo no produto ou na documentagao significa que, no final da sua vida Gtil, o produto
nao deve ser eliminado juntamente com outros residuos urbanos. Para evitar uma possivel
poluigao ambiental ou danos para a satde humana causados por uma eliminagado nao
controlada, separe os residuos de outros tipos de residuos e recicle-os de forma responsavel
para promover a reutilizagao dos recursos materiais.

c E Este produto tem a marcagéo CE em conformidade com a Diretiva EMC

As pessoas singulares podem contactar o ponto de venda onde o produto foi adquirido ou o
servigo local para obter informagdes sobre a reciclagem deste tipo de produto. As pessoas
colectivas devem contactar os seus fornecedores e verificar todos os termos do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser misturado com outros residuos comerciais para
eliminagao. Quando eliminar o produto, contacte o servigo local de eliminagao de residuos
para a eliminacao da bateria.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Republica Checa

m MANUAL DE UTILIZARE

Va multumim pentru achizitionarea dispozitivului de protectie a obiectelor personale FIXED
Tag Card 2. Dispozitivul este fabricat la standardele inalte ale mércii si indeplineste cele mai
stricte standarde de calitate a produselor.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI
Un cip de localizare pentru cautarea precisa cu ajutorul retelei Apple Find My.

© suoniceporire © rdcatieLen

e Fanta pentru atasament 0 Zona pentru incarcare fara fir

PROCESUL DE IMPERECHERE

1. Pornirea: tineti apasat butonul de pe card timp de 1secunda si un semnal sonor va va
avertiza ca ati pornit

2. Tmperechere: Tineti eticheta aproape de telefon. Deschideti aplicatia Find si in fila
.Elemente”, atingeti + si selectati ,Adauga un alt element”. Miscati usor eticheta pentrua
intrain starea de imperechere. Apoi urmati instructiunile din aplicatie.

OPRIRE S| RESETARE

. Oprire: apasati butonul de doua ori si apoi mentineti apasat pentru a opri. Un semnal sonor
va va avertiza cu privire la oprire.

. Resetare la setarile din fabrica: Apasati butonul de patru ori si apoi mentineti apasat timp
de 3 secunde pentru a initia o resetare din fabrica. Cardul va emite un bip. Dupa resetarea
din fabrica, tracker-ul va trece in modul de imperechere. Cardul va intra in modul sleep
(inchidere) daca nu poate fiimperecheat in decurs de 10 minute.

N

INCARCARE

. Incarcarea se poate face atat pe incarcatoare conventionale, cat si pe incarcatoare
wireless MagSafe.

LED-ul indicator rosu se aprinde in timpul incarcarii.

Cand bateria este plina, LED-ul indicator este stins.

. Cand bateria este descarcata, LED-ul de indicatie va clipi rosu pentru a va avertiza.

XN

iv sunt dis ibile la www.FIXED.zone

Informatii i despre di:

SPECIFICATI TEHNICE

Volum: 80-90 dB

Baterie: 150mAh

Banda de frecventa: 2.400MHz-2.4835MHz
Puterea frecventei radio: 4dBm
Dimensiuni: 86 x 54 x 2 mm

Greutate: 13 g

CONTINUTUL PACHETULUI
« Urmaritor inteligent FIXED Tag Card 2
+ Manual de utilizare

ELIMINAREA PRODUSULUI

reciclabile). Produsele vechi nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile
menajere! Daca produsul nu mai functioneaza, eliminati-in conformitate cu
reglementarile aplicabile in tara dvs.

CERTIFICARE S| INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

E: (Se aplicain tarile cu sisteme de colectare separaté pentru materialele
—

si Directiva RoHS 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. declara prin prezenta ca acest
produs respecta cerintele esentiale si alte prevederi relevante din Directivele
EMC 2014/35/UE si 2011/65/UE.

c E Acest produs este marcat CE in conformitate cu Directiva EMC 2014/35/EU

DIRECTIVE DE ELIMINARE PENTRU PERSOANELE PRIVATE (APLICABILE iN UNIUNEA
EUROPEANA $1iN TARILE CU SISTEME DE COLECTARE SEPARATA A DESEURILOR)

0 eticheta pe produs sau in documentatie inseamna c3, la sfarsitul duratei sale de viata,
produsul nu trebuie eliminat impreuné cu alte deseuri municipale. Pentru a evita posibila po-
luare a mediului sau afectarea sanatatii umane cauzate de eliminarea necontrolata, va rugam
sé separati deseurile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil pentrua
promova reutilizarea resurselor materiale.

Persoanele fizice pot contacta punctul de vanzare de unde a fost achizitionat produsul sau
biroul local pentru informatii privind reciclarea acestui tip de produs. Persoanele juridice
trebuie sa isi contacteze furnizorii si sa verifice toti termenii contractului de achizitie. Acest
produs nu trebuie cu alte deseuri iale pentru eliminare. Atunci cand elimi-
nati produsul, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor pentru eliminarea bateriei.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001

Republica Ceha

E UPORABNISKI PRIROCNIK

Zahvaljujemo se vam za nakup varovala za osebne predmete FIXED Tag Card 2. Naprava je
izdelana po visokih standardih blagovne znamke in ustreza najstrozjim merilom za kakovost
izdelkov.

OPIS NAPRAVE

Lokacijski ¢ip za natan¢no iskanje z uporabo Applove storitve Najdi moje omrezZje.

o Gumb za vklop e Indikacija LED

e Reza za pritrditev 0 Obmogje za brezzicno polnjenje

POSTOPEK ZDRUZEVANJA

1. Vklop: drzite gumb na kartici 1sekundo in zvoéni signal vas bo opozoril na vklop.

2. Povezovanje: Kartico drZite v blizini telefona. Odprite aplikacijo Najdi in na kartici
JPredmeti” tapnite znak + ter izberite ,Dodaj 3e en predmet”. Z lahkoto premaknite oznako,
da preidete v stanje seznanjanja. Nato sledite navodilom v aplikaciji.

IZKLOP IN PONASTAVITEV

1. Izklop: dvakrat pritisnite gumb in ga pridrzite, da se izklopi. Na izklop vas bo opozoril
zvoéni signal.

2. Ponastavitev na tovarniske nastavitve: Za ponastavitev tovarniskih nastavitev Stirikrat
pritisnite gumb in ga pridrZite 3 sekunde. Kartica bo zapiskala. Po ponastavitvi na tovarni-
$ke nastavitve bo sledilna naprava preklopila v nacin seznanjanja. Ce kartice v 10 minutah
ne bo mogoce seznaniti, bo presla v stanje mirovanja (izklopila se bo).

POLNJENJE

1. Polnjenje je mogoce na obicajnih in brezzi¢nih polnilnikih MagSafe.

2. Med polnjenjem se prizge rdeca indikatorska dioda.

3. Ko je baterija polna, indikatorska LED dioda ugasne.

4. Ko je baterija prazna, indikatorska LED dioda utripa rdece in vas na to opozori.

Dodatne informacije o napravi so na voljo na spletni strani www.FIXED.zone.

TEHNIENE SPECIFIKACIJE

Glasnost: 80-90 dB

Baterija: 150 mAh

Frekven¢ni pas: 2,400 MHz-2,4835 MHz
Moc¢ radijske frekvence: 4 dBm
Velikost: 86 x 54 x 2 mm

Teza:13g

VSEBINA PAKETA

« Pametna sledilna naprava FIXED Tag Card 2
« Uporabniski priroénik

ODSTRANJEVANJE IZDELKOV

reciklirati). Starih izdelkov ne smete odlagati skupaj z gospodinjskimi odpadki!
Ce izdelek ne deluje ve¢, ga odstranite v skladu z veljavnimi predpisi v vasi
drzavi.

E (Uporablja se v drzavah z lo¢enimi sistemi zbiranja materialov, ki jih je mogoce

CERTIFICIRANJE IN VARNOSTNE INFORMACIJE

Ta izdelek ima oznako CE v skladu z Direktivo EMC 2014/35/EU in Direktivo RoHS
2011/65/EU. FIXED.zone a.s. izjavlja, da je ta izdelek skladen z bistvenimi zahte-
vami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv EMC 2014/35/EU in 2011/65/EU.

NAVODILA ZA ODSTRANJEVANJE ZA JAVNE OSEBE (VELJAJO VEVROPSKIUNIJIIN
SSISTEMIL ZBIR,

Oznaka na izdelku ali v dokumentaciji pomeni, da se izdelek ob koncu Zivljenjske dobe ne sme

odlagati skupaj z drugimi komunalnimi odpadki. Da bi se izognili morebitnemu onesnazevanju

okolja ali $kodi za zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja, lo¢ujte odpadke od drugih

vrst odpadkov in jih odgovorno reciklirajte ter tako spodbujajte ponovno uporabo materialnih

virov.

Posamezniki se lahko za informacije o recikliranju te vrste izdelka obrnejo na prodajno mesto,

kjer je bil izdelek kupljen, ali na lokalni urad. Pravne osebe naj se obrnejo na svoje dobavitelje

in preverijo vse pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ne smete mesati z drugimi komerci-

alnimi odpadkl za odstranjevanje. Pri odstranjevanju izdelka se obrnite na lokalno sluzbo za
dstranj za odstranj je baterije.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Ceska republika

m ANVANDARMANUAL

Tack for att du har képt FIXED Tag Card 2 personligt féremalsskydd. Enheten &r tillverkad
enligt varumarkets hoga standarder och uppfyller de strangaste riktmarkena for produktkva-
litet.

BESKRIVNING AV ENHETEN
Ett lokaliseringschip for exakt sékning med Apples Find My Network.

o Stromknapp e LED-indikering

e Faste for tillbehdr 0 0Omréde for tradlds laddning

PROCESSEN FOR PARKOPPLING

1. Sla pé: hall knappen pé kortet intryckt i 1sekund och en ljudsignal varnar dig fér att sl pa

2. Parkoppling: Hall taggen nara din telefon. Oppna Find-appen och tryck pa + pé fliken "Ob-
jekt” och valj "Lagg till ett nytt objekt”. Flytta taggen I4tt fér att ga in i parkopplingslaget.
F6lj sedan instruktionerna i appen.

STANG AV OCH ATERSTALL

. Stang av: tryck pé knappen tva ganger och hall den sedan intryckt for att stanga av. En
varnar dig for

Aterstall till fabriksinstéliningarna: Tryck fyra ganger pa knappen och hall den sedan

intryckt i 3 sekunder for att starta en fabriksaterstélining. En ljudsignal hérs p& kortet.

Efter fabriksaterstéllningen évergér spararen till parkopplingslége. Kortet gar i viloldge

(sténgs av) om det inte kan parkopplas inom 10 minuter.

LADDNING

1. Laddning kan ske med bade konventionella och MagSafe tradlésa laddare.
2. Denrdda indikatorlampan ténds vid laddning.

3. Nar batteriet ar fullt slacks indikationslampan.

4. Nar batteriet ar svagt blinkar indikeringslysdioden rott for att varna dig.

!"

Mer information om enheten finns pd www.FIXED.zone

TEKNISKA SPECIFIKATIONER

Volym: 80-80 dB

Batteri: 150mAh

Frekvensband: 2,400MHz-2,4835MHz
Effekt pa radiofrekvens: 4dBm
Storlek: 86 x 54 x2mm

Vikt: 13 g

INNEHALL | PAKETET

« Smart sparare FIXED Tag Card 2
«+ Anvéndarmanual

BORTSKAFFANDE AV PRODUKT

(Galler i lander med separata i i for atervi t material).
Gamla produkter fér inte slingas i hushélissoporna! Om produkten inte lngre
— fungerar ska du kassera den i enlighet med géllande bestammelser i ditt land.

CERTIFIERING OCH SAKERHETSINFORMATION

RoHS-direktiv 2011/65/EU. FIXED.zone a.s. forsakrar hdrmed att denna produkt
uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i EMC-direkti-
ven 2014/35/EU och 2011/65/EU.

c € Denna produkt &r CE-markt i enlighet med EMC-direktiv 2014/35/EU och

AVFALLSRIKTLINJER FOR PRIVATPERSONER (GALLER | EUROPEISKA UNIONEN OCH |
LANDER MED A AVFALL

En mérkning pa p elleri innebar att p vid slutet av sin
livsldngd inte far kastas tillsammans med annat kommunalt avfall. Fér att undvika eventuella
miljsfororeningar eller skador pa ménniskors hélsa som orsakas av okontrollerat bortskaf-
fande, vénligen separera avfall frn andra typer av avfall och atervinn det pé ett ansvarsfullt
sétt for att framja dteranvéndning av materiella resurser.

Privatpersoner kan kontakta férsaljningsstallet dér produkten koptes eller det lokala kontoret
fér information om atervinning av denna typ av produkt. Juridiska personer bér kontakta sina
leverantérer och kontrollera alla villkor i kpeavtalet. Denna produkt far inte blandas med
annat kommersiellt avfall for bortskaffande. Nar du kasserar produkten, kontakta din lokala
avfallshanteringstjénst for kassering av batteriet.

FIXED.zone a.s.
Budéjovicka 19
Homole 37001
Tjeckien




